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See the notice on TED website

459510-2026 - Hange
Saksamaa – Puidutööd – Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
OJ S 126/2026 03/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Stadtverwaltung Grimma
E-posti aadress: vergabe@grimma.de
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Kirjeldus: Fachlos - Holzbau
Menetluse tunnus: 90b15715-6785-4b0c-830e-90580bd61632
Sisemine tunnus: 2026-13-0047
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45422100 Puidutööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Grimma
Sihtnumber: 04668
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig (DED52)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die Plattform eVergabe.
de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form (nicht per E-Mail und 
nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen Inhalt einzureichen. 
Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über Änderungen der 
Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der Angebotsöffnung 
folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das Bietercockpit 
bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht anders 
beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vob-a-eu -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/459510-2026
mailto:vergabe@grimma.de
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Korruptsioon: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pettus: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Maksejõuetus: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Vara haldab likvideerija: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. 
Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Tõsine ametialane rikkumine: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Äritegevus on peatatud: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. 
Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Kirjeldus: Lieferung und Montage der Außenwände aus Fassade und Schüttwand, sowie des 
Daches für eine Salz- und Splittlagerhalle, inkl. Fensterelementen und Holztor. Herstellung der 
Fassade aus Holzstützen und einer Boden-Deckel-Schalung aus Kanadischer Lärche. 
Herstellung der Schüttwand aus Brettsperrholzplatten und OSB. Herstellung der 
Dachkonstruktion aus Holzbindern und Dachelementen aus Brettsperrholz. Grundflächen des 
Gebäudes ca. 400 m², Wandflächen ca. 600 m²
Sisemine tunnus: LOT-0000

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45422100 Puidutööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Grimma
Sihtnumber: 04668
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig (DED52)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/03/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/07/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
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Kirjeldus: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser 
Eigenerklärungen wird das Angebot ausgeschlossen.
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Muu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des Auftrags 
zur Verfügung stehen, gemacht werden.

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem 
Leitungspersonal gemacht werden.

Kriteerium: Alltöövõtu osakaal
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob 
beabsichtigt ist, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen. Wenn dies 
so ist, ist die vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 235 Verzeichnis der 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. Auf gesondertes 
Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Bietergemeinschaft: Mit Angebotsabgabe ist im Form der 
Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, die Leistung durch eine Bietergemeinschaft zu 
erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter Anlage "VHB 234 Erklärung der Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. Eignungsleihe: Mit Angebotsabgabe ist im 
Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer Unternehmen in Form der 
Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Kapazität im Form 
der Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte Eignungsnachweis ist mit 
Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers 
müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen 
Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere 
Unternehmen und andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-
6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in die 
Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden oder 
rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels Eigenerklärung dargelegt 
werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die im 
Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in das Handelsregister 
entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch Angabe des 
Handelsregisters und der Registernummer im Form der Eigenerklärung nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung 
nachweisen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels 
Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Preis
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-
1f56879046668862

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.evergabe.de
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU VOB/A.
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen, DS Leipzig
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Stadtverwaltung Grimma
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Stadtverwaltung Grimma

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-7001
Ametlik nimi: Stadtverwaltung Grimma
Registreerimisnumber: 14729160-SV01-46
Postiaadress: Markt 17
Linn: Grimma
Sihtnumber: 04668
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig (DED52)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: Vergabebüro
E-posti aadress: vergabe@grimma.de
Telefon: +49 34379858-420
Internetiaadress: https://www.grimma.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-7004
Ametlik nimi: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Registreerimisnumber: ohne
Postiaadress: Braustraße 2
Linn: Leipzig
Sihtnumber: 04107
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
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Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-7005
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7e71211c-c264-4c38-9f11-5ea8d7232dea  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/07/2026 11:29:27 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 459510-2026
ELT S väljaande number: 126/2026
Avaldamise kuupäev: 03/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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